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PARTI DI RICAMBIO

Le ordinazioni delle parti di ricam-
bio vanno fatte presso i nostri 
concessionari di zona e devono 
essere sempre corredate dalle 
seguenti indicazioni:

-	 Tipo, modello e numero di 
matricola dell’attrezzatura. Tali 
dati sono stampigliati nell’appo-
sita targhetta di cui è dotata ogni 
attrezzatura.

-	 Numero di codice della parte 
richiesta rilevabile dal catalogo 
ricambi.

-	 Descrizione del particolare e 
quantità richiesta.

-	 Numero della tavola.

-	 Mezzo di trasporto. Nel caso 
questa voce non sia specificata, la 
Ditta Costruttrice, pur dedicando 
a questo servizio una particolare 
cura, non risponde di eventuali ri-
tardi di spedizione dovuti a cause 
di forza maggiore.
Le spese di trasporto si intendono 
sempre a carico del destinatario. 
La merce viaggia a rischio e pe-
ricolo del committente anche se 
venduta franco destino.

NOTA: Il termine (Dx) Destro o 
(Sx) Sinistro della macchina o di 
parti di essa, è inteso guardando 
la macchina dalla parte posterio-
re. Le eccezioni saranno indicate.

SPARE PARTS

Spare parts must be ordered from 
our area dealers and must always 
be accompanied by the following 
indications:

-	 Type, model and serial num-
ber of the equipment. Such data 
is printed on the appropriate plate 
of each equipment.

-	 Code number of the request-
ed part found on the spare parts 
catalogue.

-	 Description and quantity of 
the requested part.

-	 Table number.

-	 Means of transport. In the 
event this entry is not specified, 
the Manufacturer, while dedicat-
ing particular care to this service, 
is not liable for any delivery delays 
due to causes of force majeure.
The shipping costs are always 
borne by the recipient. The goods 
travel at the customer’s risk, even 
is sold carriage paid.

NOTE: The term (Rh) Right or 
(Lh) Left of the machine or of its 
parts, is intended looking at the 
machine from the rear. The excep-
tions will be indicated.

ERSATZTEILE

Die Bestellung von Ersatzteilen 
muss bei unseren Vertragshänd-
lern des jeweiligen Gebietes er-
folgen, wozu immer die folgenden 
Angaben beiliegen müssen:

-	 Typ, Modell und Seriennum-
mer der Maschine Diese Daten 
sind in die Plakette eingeprägt, 
mit der jede Maschine ausgestat-
tet ist.

-	 Die Artikelnummer des ange-
forderten Teils, die dem Ersatz-
teilekatalog zu entnehmen ist.

-	 Benennung des Einzelteils 
und bestellte Menge.

-	 Nummer der Tabelle.

-	 Transportmittel Falls dieser 
Punkt nicht angegeben wird, 
haftet die Herstellerfirma, auch 
wenn sie diesem Service beson-
dere Sorgfalt widmet, nicht für 
eventuelle Lieferverzögerungen 
aufgrund von höherer Gewalt.
Die Transportkosten gehen immer 
zu Lasten des Empfängers. Die 
Ware wird auf Risiko und Gefahr 
des Auftraggebers befördert, 
auch wenn sie frei Bestimmungs-
ort verkauft wird.

HINWEIS: Der Begriff (Dx) Rechts 
bzw. (Sx) Links an der Maschine 
oder an Teilen davon gilt, wenn 
man die Maschine von der Rück-
seite betrachtet.  Ausnahmen 
davon werden angegeben.

PIÈCES DÉTACHÉES

Les commandes des pièces 
détachées, à effectuer auprès 
de nos concessionnaires locaux, 
doivent être accompagnées des 
indications suivantes :

-	 Type, modèle et numéro 
de série de l’équipement. Ces 
données sont estampillées sur 
la plaque spécifique dont chaque 
équipement est doté.

-	 Numéro du code de la pièce 
demandée qui figure sur le cata-
logue des pièces détachées.

-	 Description de la pièce et 
quantité requise.

-	 Numéro du plan.

-	 Moyen d’expédition. Si cette 
rubrique n’est pas spécifiée, 
même si le Fabricant consacre un 
soin particulier à ce service, il ne 
répond pas des retards d’expédi-
tion éventuels dus à des causes 
de force majeure.
Les frais de transport sont tou-
jours pris en charge par le desti-
nataire. La marchandise voyage 
aux risques et périls du com-
mettant même si elle est vendue 
franco gare d’arrivée.

REMARQUE : la (dr.) droite ou 
la (ga.) gauche de la machine ou 
d’une partie de la machine s’ap-
pliquent en regardant la machine 
de l’arrière. Les exceptions seront 
indiquées.

PIEZAS DE REPUESTO

El pedido de las piezas de re-
puesto debe efectuarse en nues-
tros concesionarios de zona, y 
deben presentar las siguientes 
indicaciones: 

-	 Tipo, modelo y número de 
matrícula de la herramienta. 
Estos datos se encuentran en 
la etiqueta que presenta cada 
herramienta.

-	 Número de código de la pie-
za solicitada según el catálogo 
repuestos.

-	 Descripción de la pieza y 
cantidad requerida.

-	 Número de la tabla.

-	 Medio de transporte. Si esta 
opción no se encuentra especifi-
cada, la empresa fabricante, no 
obstante dedique una atención par-
ticular a este servicio, no se hace 
responsable de posibles retrasos 
en el envío debido a causas de 
fuerza mayor.
Los gastos de transporte corren 
siempre a cargo del destinatario. El 
transporte de la mercancía es res-
ponsabilidad del comitente, incluso 
si ha sido vendida franco destino.

NOTA: Los términos (Der)De-
recho o (Izq) Izquierdo de la 
máquina o de sus partes han sido 
concebidos mirando la máquina 
desde la parte trasera. Las excep-
ciones serán indicadas.
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1		  UA6900479	 TELAIO CENTRALE WORK 15
1		  UA6900519	 CENTRALE 18 MT.   BARRA CONDOR
2		  UA6900371	P ERNO CENTRALE-INTERMEDIO
3		  UA6900372	 GRANO M10X14   UNI5927  INOX
4		  F01410125	 ROS.M20   21X  37X  3 U6592 IX
5		  F01230130	 DADO M20X2,5     D982   A2  IX
6		  UA6900375	 ANELLA $66 L=20 BARRE WORK
7		  F01030069	 VITE M 8X1,25X20  U5933   A2IX
8		  F01030281	 VITE M8X1,25X25   U5933  A2 IX
9		  UA6900378	 FRIZIONE ORBILAN L=270 PATTINO
10		  F01230214	 DADO M12X1,75   U7474    A2 IX
11		  UA6900380	 FERRO U FRIZIONE CENTRA.CONDOR
12		  F01460010	 MOL.T 12,2X 25  X 1,5 D2093 GE
13		  F01020301	 VITE M12X1,75X100 U5737  8.8GE
14		  UA6900382	 FRIZIONE CENTRALE COMPLETA
15		  F01230308	 DADO M8X1,25    UNI7474 A2 IX
16		  UA6900208	 FUNE BLOCCAGGIO IDRAULICO WORK18
17		  UA6900384	P ERNO BLOCAGGIO   BARRA CONDOR
18		  UA6900200	 SEEGER  UNI 7435   Ø20   A2
19		  UA6900239	 FORCELLA ISO M20X1,5   PISTONE
20		  UA6900328	P ERNO FERMO FORCELLA BLOCC. ALA 300
21		  UA6900207	 VALVOLA DI BLOCCO A MONTARE
22		  F01020302	 VITE M16X2X90     U5737  8.8GE
23		  F03020069	 RONDELLA BONDED AUTOCENT 1/4
24		  U36000241	 GRANO M8X8 PUNTA PIANA D=/.8MM
25		  U20000102	 NIPPLO 1/4”-1/4” DI=/,8 CH.19
26		  F01410101	 ROS.M16   17X  30X  3 U6592 IX
27		  F01230086	 DADO M16X2       U7474    A2IX
28		  UA6900389	P ISTONE BLOCCAGGIO COMPLETO
29		  UA6900390	 FRIZIONE ORBILAN L=150 PATTINO
30		  UA6900342	 TAPPO PLASTICA QUADRO 50
31		  UA6900259	 TELAIO CENTRA.BILANC.WORK15-18
32		  U36070366	 VTE M20X220 UNI5737 8.8 GE
33		  UA6900533	 TUBO BONDERIZZATO Ø12
34		  UA6900393	P ISTONE BILANCIERE COMPLETO
35		  U36070222	 VTE M16X100 UNI5737 8.8 GEOMET
36		  UA6900534	 TAPPO TONDO D40 PLASTICA NERA
37		  UA6900395	 FRIZIONE ORBILAN L=75 PATTINO
38		  UA6900396	 FRIZIONE ORBILAN L=170 PATTINO
39		  UA6900397	 FRIZIONE ORBILAN L=160 PATTINO
40		  F03020004	 VITE FORATA GAS 1/4”-19
41		  UA6900399	 BOCCOLA A T CENTRALE
42		  U14120002	 INGRASSATORE M8X1.25 UNI7663-A
43		  F01200469	 DADO M20X2,5     U5589   6.8GE
44dx	 UA6900340	P ISTONE CENTRALE DX COMPLETO W16-18
44sx	 UA6900341	P ISTONE CENTRALE SX COMPLETO W16-18
45		  F03020005	 VITE FORATA DOPP GAS 1/4”19
46		  F01200106	 DADO M16X2       U5589   6.8GE
47		  UA6900112	P ERNO (INTERMEDIO 1-INTERMEDIO 2)
48		  U36070295	 VTE M16X60 UNI5737 8.8 GEOMET
49		  UA6900113	P ERNO (LEVERAGGIO-TIRANTE)
50		  UA6900405	 LEVA INTERMEDIO CON BLOCCO
51		  UA6900406	 LEVA INTERMEDIO CONDOR 15-18MT
52dx	 UA6900407	 INTERMEDIO I 15-18MT.DX CONDOR
52sx	 UA6900408	 INTERMEDIO I 15-18MT.SX CONDOR
53dx	 UA6900541	 INTERMEDIO II 18 DX CONDOR
53dx	 UA6900409	 INTERMEDIO II 15 DX CONDOR
53sx	 UA6900543	 INTERMEDIO II 18 SX CONDOR

Barre diserbanti Work 15-18 U / Work 15-18 U boom / Rampes désherbantes Work 15-18 U / Herbizidausle-
ger Work 15-18 U / Barras herbicidas Work 15-18 U

WORK 15 CENTRAL FRAME CHÂSSIS CENTRAL WORK 15 MITTLERER RAHMEN WORK 15 BASTIDOR CENTRAL WORK 15
CENTRAL 18 MT. GERMANY / / /
CENTRAL-INTERMEDIATE PIN PIVOT CENTRAL-INTERMÉDIAIRE MITTLERER ZWISCHENZAPFEN PERNO CENTRAL-INTERMEDIO
SCREW M10X14   UNI5927  INOX ÉCROU M10X14 UNI5927  INOX KORN M10X14 UNI5927  INOX GRANO M10X14 UNI5927  INOX
WASHERS M20  21X 37X3 U6592 IX / / /
NUT  M20X2,5     D982   A2  IX / / /
RING $66 L=20 BAGUE $66 L=20 RING $66 L=20 ANILLO $66 L=20
SCREW M8X1.25X20  UNI5933 A2IX / / /
BOLT M8X1,25X25   U5933  A2 IX / / /
CLUTCH   ORBILAN L=270 EMBRAYAGE ORBILAN L=270 ORBILAN FRIKTION L=270 FRICCIÓN ORBILAN L=270
NUT  M12X1,75   U7474    A2 IX / / /
CENTRAL SLIP CLUTCH U METAL TRINGLE EN U EMBRAYAGE CENTRAL U-EISEN MITTLERE FRIKTION HIERRO U FRICCIÓN CENTRAL
CUP SPRING 12X25X1,5 D2093 GE / / /
BOLT M12X1,75X100 U5737  8.8GE / / /
COMPLETE CENTRAL SLIP CLUTCH EMBRAYAGE CENTRAL COMPLET KOMPLETTE MITTLERE FRIKTION FRICCIÓN CENTRAL COMPLETA
NUT  M8X1,25     UNI7474 A2 IX / / /
HYDRAULIC LOCKING ROPE WORK18 CABLE BLOCAGE HYDRAULIQUE WORK18 LEINE BLOCKIERUNG HYDRAULIK WORK18 CABLE BLOQUEO HIDRÁULICO WORK18
LOCKING PIN PIVOT BLOCAGE ARRETIERZAPFEN PERNO BLOQUEO
SEEGER UNI 7435   Ø20   A2 SEEGER UNI 7435   Ø20   A2 SEEGER UNI 7435   Ø20   A2 SEEGER UNI 7435   Ø20   A2
FORK ISO M20X1,5 ZB FOURCHE ISO M20 X 1,5 ZB GABEL ISO M20 X 1,5 ZB HORQUILLA ISO M20 X 1,5 ZB
LOCK. FORK STOP PIN ALA 300 PIVOT ARRÊT FOURCHE BLOC.  ALA 300 ARRETIERZAPFEN GABEL BLOCKIERG. FLÜGEL 300 PERNO TOPE HORQUILLA BLOQ. ALA 300
LOCK VALVE TO INSTALL VANNE DE BLOCAGE À MONTER SPERRVENTIL ZUM EINBAU VÁLVULA DE BLOQUEO PARA MONTAR
BOLT M16X2X90     U5737  8.8GE / / /
BONDED 1/4” WASHER RONDELLE BONDED 1/4” VERKLEBTE BEILAGSCHEIBE 1/4" ARANDELA BONDED 1/4”
GRANO M8X8 PUNTA PIANA D=/.8MM / / /
NIPPLO 1/4”-1/4” DI=/,8 CH.19 / / /
/ / / /
NUT M16X2   U7474    A2IX / / /
COMPLETE LOCKING PISTON PISTON BLOCAGE COMPLET KOLBEN VOLLSTÄNDIGE BLOCKIERUNG PISTÓN BLOQUEO COMPLETO
CLUTCH   ORBILAN L=150 PATTINO EMBRAYAGE ORBILAN L=150 ORBILAN FRIKTION L=150 FRICCIÓN ORBILAN L=150
50 PANEL PLASTIC CAP BOUCHON PLASTIQUE CARRÉ 50 VIERKANT-KUNSTSTOFFSTOPFEN 50 TAPÓN PLÁSTICO CUADRO 50
EQUALIZER CENTRAL FRAME WORK15-18 CHÂSSIS CENTRAL BALANCIER WORK15-18 RAHMEN TRAGJOCHKANAL WORK15-18 BASTIDOR CENTR. BALANCÍN WORK15-18
BOLT M20X220 UNI5737 8.8 GE / / /
TUBE BONDERIZED Ø12 / / /
COMPLETE EQUALIZER PISTON PISTON BALANCIER COMPLET KOLBEN KOMPLETTES TRAGJOCH PISTÓN BALANCÍN COMPLETO
SCREWM16X100 UNI5737 8.8GEOMET / / /
TAPPO TONDO D40 PLASTICA NERA / / /
ORBILAN SLIP CLUTCH L=75 EMBRAYAGE ORBILAN L=75 ORBILAN FRIKTION L=75 FRICCIÓN ORBILAN L=75
CLUTCH   ORBILAN L=170 / / /
CLUTCH   ORBILAN L=160 / / /
PIERCED SCREW GAS 1/4”-19 VIS PERCE’ GAS 1/4”-19 GEPIERT SCHRAUBE GAS 1/4”-19 TORNILLO PERFORADO GAS 1/4”-19
CENTRAL T BUSH DOUILLE EN T CENTRALE MITTLERE T-BUCHSE CORONA T CENTRAL
GREASENIPPLE M8X1.25 UNI7663-A / / /
NUT  M20X2,5     U5589   6.8GE / / /
COMPLETE RH CENTRAL PISTON W16-18 PISTON CENTRAL DROIT COMPLET W16-18 KOMPLETTER RE. MITTELKOLBEN W16-18 PISTÓN CENTRAL DER COMPLETO W16-18
COMPLETE LH CENTRAL PISTON W16-18 PISTON CENTRAL GAUCHE COMPLET W16-18 KOMPLETTER LI MITTELKOLBEN W16-18 PISTÓN CENTRAL IZQ COMPLETO W16-18
PIERCED SCREW DOUBLE GAS1/4-19 / / /
NUT  M16X2       U5589   6.8GE / / /
PIN (INTERMEDIATE 1-INTERMEDIATE 2) PIVOT (INTERMÉDIAIRE 1-INTERMÉDIAIRE 2) ZAPFEN (ZWISCHENZ. 1-ZWISCHENZ. 2) PERNO (INTERMEDIO 1-INTERMEDIO 2)
BOLT M16X2X60 UNI5737 8.8 GEOM / / /
PIN (LEVER SYSTEM-TIE ROD) PIVOT (TRINGLAGE-TIRANT) ZAPFEN (HEBELSYSTEM-ZUGSTANGE) PERNO (JUEGO DE PALANCAS-TIRANTE)
INTERMEDIATE LEVER WITH LOCK LEVIER INTERMÉDIAIRE AVEC BLOCAGE ZWISCHENHEBEL MIT BLOCK PALANCA INTERMEDIA CON BLOQUEO
INTERMEDIATE LEVER LEVIER INTERMÉDIAIRE ZWISCHENHEBEL PALANCA INTERMEDIA
RH I INTERMEDIATE INTERMÉDIAIRE I DROIT RE. ZWISCHENH. I INTERMEDIO I DER
LH I INTERMEDIATE INTERMÉDIAIRE I GAUCHE LI. ZWISCHENH. I INTERMEDIO I IZQ
INTERMEDIATE  II 18 DX / / /
RH II INTERMEDIATE INTERMÉDIAIRE II DROIT RE. ZWISCHENH. II INTERMEDIO II DER
INTERMEDIATE II 18 SX / / /
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53sx	 UA6900410	 INTERMEDIO II 15 SX CONDOR
54		  UA6900227	 SINOBLOC 20X20 M6 PARACOL.NERO
55		  F01410050	 ROS.M8   8,4X  17X1,6 U6592 IX
56		  UA6900412	 MOLLA BLOCCO PROLUNGA BARRA
57		  F01020705	 VITE M8X1,25X80  U5737   A2 IX
58		  UA6900414	 BLOCCO PROLUNGA CONDOR 15-18MT
59		  F01021016	 VITE M 8X1,25X 50 U5739   A2IX
60		  UA6900198	 MOLLA A TAZZA 20,4X40X2,5
61		  UA6900545	O CCHIO CON OGIVA 1/4” X TUBO
62		  UA6900417	 BOCCOLA A “T” PISTONE PROLUNGA
63		  UA6900418	 DISTANZIALE PISTONE PROLUNGA
64		  UA6900155	P ISTONE PROLUNGA COMPLET.15-18
65		  F01020553	 VITE M16X2X210   U5737  8.8 GE
66		  UA6900420	 LEVA PROLUNGA BARRA CONDOR
67		  F01020584	 VITE M16X2X50     U5737  8.8GE
68		  UA6900422	 SINOBLOC 40X30 M8 PARACOL.NERO
69		  U36070298	 VTE M16X190 UNI5737 8.8 GEOMET
70dx	 UA6900426	 SEMISNODO DX
70sx	 UA6900427	 SEMISNODO SX
71		  UA6900332	P ERNO SNODO PROLUNGA BARRA
72		  UA6900229	 RONDELLA NYLON
73		  U18020007	 MOLLA PROLUNGA BD SUPERWORK
74dx	 UA6900550	P ROLUNGA 18 MT.DX BARRA CONDOR
74dx	 UA6900424	P ROLUNGA 15 MT.DX BARRA CONDOR
74sx	 UA6900552	P ROLUNGA 18 SX BARRA CONDOR
74sx	 UA6900425	P ROLUNGA 15 SX BARRA CONDOR
75		  UA6900428	 TRIANGOLO BLOCCO  BARRA CONDOR
76		  F01230025	 DADO M 6X 1      D985     A2IX
77		  F01021021	 VIT.M 6X   1X 35 U5739   A2 IX
78		  F01410034	 ROS.M6   6,4X12,5X1,6 U6592 IX
79		  UA6900432	 BOCCOLA SINTERIZZATA 25.32.35
80		  UA6900230	 BOCCOLA SINTERIZZATA 20.28.30
81		  UA6900434	 FORCELLA TIRANTE BARRA CONDOR
82		  F01020373	 VITE M20X2,5X90   U5737 8.8 GE
83		  UA6900114	P ERNO REGISTRO TIRANTE  WORK18
84		  UA6900436	 TUBO TIRANTE BARRA CONDOR
85		  UA6900437	 TIRANTE COMPLETO BARRA CONDOR
86		  UA6900556	 DADO M24X2,5  SX  UNI5589  GEO
87		  UA6900241	 TIRANTE M24X2,5 SX GEOM.WORK18
88		  F01021061	 VITE M20X2,5X110  U5737  8.8GE
89		  UA6900558	 TAPPO QUADRO 25  PLASTICA NERA
90		  U32020118	 TAPPO TUBO QUADRO 30X30 SP.1-3
91		  UA6900560	K IT GUARNIZION.PISTONE CENTRAL
92		  UA6900561	K IT GUARNIZION.PISTONE PROLUNG
93		  UA6900562	K IT GUARNIZION.PISTONE BILANCI
94		  UA6900563	K IT GUARNIZION.PISTONE BLOCCAG
95		  F01420047	 ROS.M8   8,4X  24X  2 U6593 IX
96		  F01021106	 VITE M16X2X100   U5739  8.8 GE
97		  UA6900564	 ANELLA Ø66 L=20   M8    VERNIC
98		  U69150096	 WORK15U GERM.VN 4P+AUL BM-LM
99		  U69180252	 WORK18U GERM.VN 4P+AUL BM-LM 9
100	 F05100023	 TAPPO AD ALETTE 40X40 PLT NERO

LH II INTERMEDIATE INTERMÉDIAIRE II GAUCHE LI. ZWISCHENH. II INTERMEDIO II IZQ
SINOBLOC 20X20 M6 SINOBLOC 20X20 M6 SINOBLOCK 20X20 M6 SINEBLOCK 20X20 M6
WASHER M8 8,4X 17X1,6 U6592 IX RONDELLE M8 8,4X 17X1,6 IX SCHEIBE M8 8,4X 17X1,6 IX ARANDELA M8 8,4X 17X1,6 IX
EXTENSION LOCK SPRING RESSORT BLOCAGE RALLONGE BLOCKIERFEDER VERLÄNGERUNG RESORTE BLOQUEO EXTENSIÓN
BOLT M8X1,25X80  U5737   A2 IX / / /
EXTENSION LOCK CONDOR 15-18MT BLOC RALLONGE CONDOR 15-18MT BLOCKIERUNG VERLÄNGERUNG CONDOR 15-18MT BLOQUEO EXTENSIÓN CONDOR 15-18MT
SCREW M 8X1,25X 50 U5739  A2IX / / /
CUP SPRING 20,4X40X2,5 RESSORT À GODET 20,4X40X2,5 TASSENFEDER 20,4X40X2,5 ARANDELA BELEVILLE 20,4X40X2,5
BANJO EYE  1/4” / / /
EXTENSION PISTON T BUSH DOUILLE T PISTON RALLONGE T-BUCHSE KOLBEN VERLÄNGERUNG CORONA T PISTÓN EXTENSIÓN
EXTENSION PISTON SPACER ENTRETOISE PISTON RALLONGE ABSTANDSTÜCK KOLBEN VERLÄNGERUNG DISTANCIAL PISTÓN EXTENSIÓN
COMPLETE WORK 18 EXT CYLINDER CYLINDRE RALLONGE WORK 18 COMPLET ZYLINDER VERL WORK 18 KOMPLETT CILINDRO PROL WORK 18 COMPLETO
BOLT M16X2X210   U5737  8.8 GE / / /
EXTENSION LEVER LEVIER RALLONGE HEBEL VERLÄNGERUNG PALANCA EXTENSIÓN
BOLT M16X2X50     U5737  8.8GE / / /
SINOBLOC 40X30 M8 SINOBLOC 40X30 M8 SINOBLOCK 40X30 M8 SINOBLOC 40X30 M8
SCREWM16X190 UNI5737 8.8GEOMET / / /
RH SEMI-JOINT DEMI-ROTULE DROITE RE. HALBGELENK SEMIARTICUL. DER
LH SEMI-JOINT DEMI-ROTULE GAUCHE LI. HALBGELENK SEMIARTICUL. IZQ
EXTENSION JOINT PIN PIVOT ROTULE RALLONGE ZAPFEN GELENK VERLÄNGERUNG PERNO ARTICULACIÓN EXTENSIÓN
NYLON WASHER RONDELLE NYLON NYLON-BEILAGSCHEIBE ARANDELA NAILON
SUPERWORK BD EXTENSION SPRING RESSORT RALLONGE BD SUPERWORK FEDER VERLÄNGERUNG BD SUPERWORK RESORTE EXTENSIÓN BD SUPERWORK
EXTESION 18 MT.DX CONDOR BAR / / /
RH EXTENSION RALLONGE DROITE RE. VERLÄNGERUNG EXTENSIÓN DER
EXTENSION 18 SX CONDOR BAR / / /
LH EXTENSION RALLONGE GAUCHE LI. VERLÄNGERUNG EXTENSIÓN IZQ
LOCK TRIANGLE TRIANGLE BLOCAGE BLOCKIERDREIECK TRIÁNGULO BLOQUEO
NUT  M6X1        D982    A2 IX / / /
SCREW M6X1X35 U5739 A2 IX / / /
WASHER M6   6,4X12,5X1,6 U6592 RONDELLE PLATE 06 FLACHE BEILAGSCHEIBE 06 ARANDELA PLANA 06
SINTERED BUSH 25.32.35 DOUILLE SINTÉRISÉE 25.32.35 GESINTERTE BUCHSE 25.32.35 CORONA SINTERIZADA 25.32.35
SINTERED BUSH 20.28.30 DOUILLE SINTÉRISÉE. 20.28.30 GESINTERTE BUCHSE 20.28.30 CORONA SINTERIZADA 20.28.30
TIE ROD FORK FOURCHE TIRANT GABEL ZUGSTANGE HORQUILLA TIRANTE
BOLT M20X2,5X90   U5737 8.8 GE / / /
REGUL.TIR.WORK 18MT / / /
TIE ROD PIPE TUYAU TIRANT ROHR ZUGSTANGE TUBO TIRANTE
COMPLETE TIE ROD TIRANT COMPLET KOMPLETTE ZUGSTANGE TIRANTE COMPLETO
NUT  M24X2,5  SX  UNI5589  GEO / / /
LH TIE ROD M24X2,5   WORK18 TIRANT M24X2,5 GAUCHE WORK18 ZUGSTANGE M24X2,5 SX   WORK18 TIRANTE M24X2,5 IZQ   WORK18
BOLT M20X2,5X110  U5739  8.8GE / / /
25 CAP SQUARE BLACK PLASTIC / / /
SQUARE TUBE CAP 30X30 THKN.1-3 / / /
KIT CENTRAL PISTON SEALS / / /
KIT EXTENSION PISTON SEALS / / /
KIT ROCKER PISTON SEALS / / /
KIT LOCKING PISTON SEALS / / /
WASHER M8 8,4X24X2 U6593 IX RONDELLE M8 8,4X24X2 U6593 IX SCHEIBE M8 8,4X24X2 U6593 IX ARANDELA M8 8,4X24X2 U6593 IX
SCREW M16X2X100  U5739  8.8 GE / / /
RING   Ø66 L=20   M8    RED / / /
/ / / /
/ / / /
PLUG 40X40 BOUCHON FERMETURE 40X40 VERSCHLUSSPFROPFEN 40X40 TAPONCLAUSURA 40X40

Barre diserbanti Work 15-18 U / Work 15-18 U boom / Rampes désherbantes Work 15-18 U / Herbizidausle-
ger Work 15-18 U / Barras herbicidas Work 15-18 U
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	 1	 UA6900442	 VITE VSP 8X20	 /	 /	 /	 /
	 2	 UA6900390	 FRIZIONE ORBILAN L=150 PATTINO	 CLUTCH   ORBILAN L=150 PATTINO	 /	 /	 /
	 3	 UA6900585	 BILANCIERE	 ROCKER	 /	 /	 /
	 4	 U14120002	 INGRASSATORE M8X1.25 UNI7663-A	 GREASENIPPLE M8X1.25 UNI7663-A	 /	 /	 /
	 5	 UA6900586	 MANICOTTO PISTONE CENTRALE	 CENTRAL PISTON SLEEVE	 /	 /	 /
	 6	 UA6900456	 DADO BASSO M20	 /	 /	 /	 /
	 7	 UA6900587	K IT GUARNIZIONE	K IT SEAL	 /	 /	 /
	 8	 UA6900588	P ISTONE CENTRALE	 CENTRAL PISTON	 /	 /	 /
	 9	 UA6900343	 TAPPO PLASTICA QUADRO 40	 TAPPO PLASTICA QUADRO 40	 /	 /	 /
	 10dx	 UA6900589	P ISTONE CENTRALE DX COMPLETO	P ISTON CENTRAL DX COMPLETE	 /	 /	 /
	 10sx	 UA6900606	P ISTONE CENTRALE SX COMPLETO	P ISTON CENTRAL SX COMPLETE	 /	 /	 /
	 11	 F01020327	 VITE M20X2,5X220  U5737 10.9ZD	 SCR. M20X2,5X220  U5737 10.9ZD	 VIS M20X2,5X220 U5737 10.9 ZN	 SCHRAUBE M20X2,5X220 U5737 10.	 TORNILLO M20X2,5X220 U5737 10.
	 12	 UA6900351	 RONDELLA PIANA 20 ZB	 WASHER	 /	 /	 /
	 13	  F01230130	 DADO M20X2,5     D982   A2  IX	 NUT  M20X2,5     D982   A2  IX	 /	 /	 /
	 14	 UA6900392	P ISTONE BILANCIERE	 /	 /	 /	 /
	 15	 UA6900562	K IT GUARNIZION.PISTONE BILANCI	K IT ROCKER PISTON SEALS	 /	 /	 /
	 16	 U24090008	P ISTONE CORRETTORE ASSETTO WOR	P ISTON ALIGNMENT CORRECT.WORK	 /	 /	 /
	 17	 UA6900356	 RONDELLA BONDED 1/4”	 RONDELLA BONDED 1/4”	 /	 /	 /
	 18	 UA6900225	 NIPPLO 1/4”-1/4”-FOR.INT.M8	 NIPPLO 1/4”-1/4”-FOR.INT.M8	 /	 /	 /
	 19	 U36000059	 STROZZATORE M8 FORO /,8	 STROZZATORE M8 FORO /,8	 /	 /	 /
	 20	 UA6900590	P ASSANTE DIRITTO	 THROUGH LAW	 /	 /	 /
	 21	 UA6900448	 AUTOBLOCCANTE BASSO M8	 /	 /	 /	 /
	 22	 F01410050	 ROS.M8   8,4X  17X1,6 U6592 IX	 WASHER M8 8,4X 17X1,6 U6592 IX	 RONDELLE M8 8,4X 17X1,6 IX	 SCHEIBE M8 8,4X 17X1,6 IX	 ARANDELA M8 8,4X 17X1,6 IX
	 23	 UA6900473	 TE FE 8X30 TF	 TE FE 8X30 TF	 /	 /	 /
	 24dx	 UA6900023	 BRAC.INTERMEDIO I DX WORK 16	 BRAC.INTERMEDIO I DX WORK 16	 /	 /	 /
	 24sx	 UA6900024	 BRAC.INTERMEDIO I SX WORK 16	 BRAC.INTERMEDI I SX WORK 16	 /	 /	 /
	 25	 UA6900111	P ASSANTE OBLIQUO WORK 18	P ASSANT OBLIQUO WORK 18	 /	 /	 /
	 26	 UA6900454	 TE 8.8 16X100	 /	 /	 /	 /
	 27	 UA6900453	 RONDELLA PIANA $16	 FLAT WASHER D.16	 /	 /	 /
	 28	 UA6900452	 AUTOBLOCCANTE BASSO M16	 AUTOBLOCCANTE BASSO M16	 /	 /	 /
	 29	 UA6900130	 TENDITORE DX WORK	 TENDITORE DX WORK	 /	 /	 /
	 30	 UA6900238	 TIR FEMM X TERZO PUNTO L=200 W	 ROD FEMM.FOR TH.POINT L=200 W	 /	 /	 /
	 31	 UA6900131	 TENDITORE SINISTRO WORK	 LEFT STRECHER    WORK	 /	 /	 /
	 32	 UA6900591	 BIELLA FISSA	 ROD FIXED	 /	 /	 /
	 33	 UA6900342	 TAPPO QUADRO 50 PLASTICA NERA	P LUG PLASTIC FRAMEWORK 50	 /	 /	 /
	 34	 UA6900112	P ERNO (INTERMEDIO1-INTERMEDIO2	P IN (INTERMEDIATE 1-INTERMEDIA	 /	 /	 /
	 35	 UA6900113	P ERNO ( LEVERAGGIO-TIRANTE )	P IN (LEVERAGE - TIE)	 /	 /	 /
	 36	 UA6900312	 TE 8.8 16X60 TF	 TE 8.8 16X60 TF	 /	 /	 /
	 37	 UA6900460	 LEVA INTERMEDIO CON BLOCCO	 INTERMEDIATE LEVER WITH BLOCK	 /	 /	 /
	 38	 UA6900406	 LEVA INTERMEDIO CONDOR 15-18MT	 INTERMEDIATE LEVER CONDOW15-18	 /	 /	 /
	 39	 UA6900450	 TE 8.8 16X90 PF	 /	 /	 /	 /
	 40	 UA6900459	 DADO BASSO M16	 NUT LOW M16	 /	 /	 /
	 41	 UA6900592	P ASSANTE RIGIDO	 DRIVE THRU	 /	 /	 /
	 42dx	 UA6900025	 BRACCIO INTERMEDIO II DX WORK	 ARM INTERMEDIATE II DX WORK	 /	 /	 /
	 42sx	 UA6900026	 BRACCIO INTERMEDIO II SX WORK	 ARM INTERMEDIATE II SX WORK	 /	 /	 /
	 43	 UA6900227	 SINOBLOC 20X20 M6 PARACOL.NERO	 SINOBLOC 20X20 M6O	 /	 /	 /
	 44	 UA6900561	K IT GUARNIZION.PISTONE PROLUNG	K IT EXTENSION PISTON SEALS	 /	 /	 /
	 45	 UA6900198	 MOLLA A TAZZA 20,4X40X2,5	 CUP SPRING    20,4X40X2,5	 /	 /	 /
	 46	 UA6900416	P ISTONE PROLUNGA	 /	 /	 /	 /
	 47	 UA6900155	P ISTONE PROLUNGA COMPLET.15-18	P ISTON COMPL.EXTENS.WORK15-18	 /	 /	 /
	 48	 UA6900418	 DISTANZIALE PISTONE PROLUNGA	 DISTANCE PISTON EXTENSION	 /	 /	 /
	 49	 UA6900593	 MANICOTTO PISTONE PROLUNGA	P ISTON SLEEVE EXTENSION	 /	 /	 /
	 50	 UA6900461	 TE 8.8 16X210 PF	 /	 /	 /	 /
	 51	 UA6900462	 LEVA PROLUNGA SEMPLICE	 LEVER EXTENSION SIMPLE	 /	 /	 /
	 51	 UA6900463	 LEVA PROLUNGA SMUSSATA	 LEVER EXTENSION CHAMFERED	 /	 /	 /
	 52	 U36070274	 VTE M16X50 UNI5739 8.8 GEOMET	 SCREW M16X50 U5739 8.8 GEOMET	 /	 /	 /

Barre diserbanti Work 16 U / Work 16 U boom / Rampes désherbantes Work 16 U / Herbizidausleger Work 
16 U / Barras herbicidas Work 16 U
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	 53	 UA6900594	 FUNE TIRANTE	 CABLE TIE	 /	 /	 /
	 54	 UA6900372	 GRANO M10X14   UNI5927  INOX	 SCREW M10X14   UNI5927  INOX	 /	 /	 /
	 55	 UA6900595	 TENDI FUNE	 IDLERS ROPE	 /	 /	 /
	 56	 UA6900390	 FRIZIONE ORBILAN L=150 PATTINO	 CLUTCH   ORBILAN L=150 PATTINO	 /	 /	 /
	 57	 UA6900596	 CENTRALE	 CENTRAL	 /	 /	 /
	 58	 UA6900449	 RACCORDO T 1/4” M-M-F	 /	 /	 /	 /
	 59	 UA6900563	K IT GUARNIZION.PISTONE BLOCCAG	K IT LOCKING PISTON SEALS	 /	 /	 /
	 60	 UA6900385	P ISTONE BLOCCAGGIO	 /	 /	 /	 /
	 61	 UA6900389	P ISTONE BLOCCAGGIO COMPLETO	 BOOM STOPPER CYLINDER	 /	 /	 /
	 62	 UA6900328	P ERNO FERMO FORCELLA BLOCC.ALA	P IN RETAINING FORK LOCK ALA	 /	 /	 /
	 63	 UA6900239	 FORCELLA ISO M20X1,5 PIST.GEOM	 FORK ISO M20X1,5 ZB	 /	 /	 /
	 64	 UA6900200	 SEEGER  UNI 7435   Ø20   A2	 SEEGER $20SERVIZIO	 /	 /	 /
	 65	 UA6900208	 FUNE BLOCAGGIO IDRAULIC.WORK18	 FUNE BLOCCAGGIO IDR.WORK18	 /	 /	 /
	 66	 UA6900384	P ERNO BLOCAGGIO BARRA CONDOR	P IVOT BLOCK CONDOR WING	 /	 /	 /
	 67	 UA6900446	 TE 8.8 12X100 PF	 /	 /	 /	 /
	 68	 UA6900256	 MOLLA TAZZA 12,2X25X1,5 DAC	 SPRING CUP 12,2X25X1,5 DAC	 /	 /	 /
	 69	 UA6900597	 FERRO U FRIZIONE CENTRALE	 IRON U CLUTCH CENTRAL	 /	 /	 /
	 70	 UA6900444	 AUTOBLOCCANTE BASSO M12	 NUT LOW SELF M12	 /	 /	 /
	 71	 UA6900598	O RBILAN FRIZIONE L=270	O RBILAN CLUTCH L = 270	 /	 /	 /
	 72	 UA6900599	 FRIZIONE CENTRALE COMPLETA	 CLUTCH CENTRAL FULL	 /	 /	 /
	 73	 UA6900422	 SINOBLOC 40X30 M8 PARACOL.NERO	 SINOBLOC 40X30 M8	 /	 /	 /
	 74	 UA6900119	P ERNO BULLONE	 STUD BOLT	 /	 /	 /
	 75	 UA6900230	 BOCCOLA SINTERIZZATA 20.28.30	 /	 /	 /	 /
	 76	 UA6900434	 FORCELLA TIRANTE  BARRA CONDOR	 FORK ROD CONDOR BAR	 /	 /	 /
	 77	 UA6900367	 TE 8.8 20X90 PF	 TE 8.8 20X90 PF	 /	 /	 /
	 78	 UA6900114	P ERNO REGISTRO TIRANTE  WORK18	 REGUL.TIR.WORK 18MT	 /	 /	 /
	 79	 UA6900434	 FORCELLA TIRANTE  BARRA CONDOR	 FORK ROD CONDOR BAR	 /	 /	 /
	 80dx	 UA6900600	P ROLUNGA DX	 EXTENSION DX	 /	 /	 /
	 80sx	 UA6900607	P ROLUNGA SX	 EXTENSION SX	 /	 /	 /
	 81	 UA6900120	 TIR.COMP.WORK16U	 ROD COMPLETE WORK16U	 /	 /	 /
	 82	 UA6900608	 TIRANTE LATERALE	 ROD SIDE	 /	 /	 /
	 83	 UA6900601	 MOLLA PROLUNGA	 SPRING EXTENSION	 /	 /	 /
	 84	 UA6900229	 RONDELLA NYLON	 NYLON WASHER	 /	 /	 /
	 85	 UA6900332	P ERNO SNODO PROLUNGA     BARRA	P IVOT JOINT EXTENSION	 /	 /	 /
	 86	 UA6900602	 SEMISNODO	 JOINT SUBMISSION	 /	 /	 /
	 87	 UA6900423	 TE 8.8 16X190 PF	 TE 8.8 16 X 190 PF	 /	 /	 /
	 88	 UA6900603	 VIT. TE UNI5737 16X200 PF 8.8	 SCREW TE U5737 16X200 PF 8.8	 /	 /	 /
	 89	 UA6900354	 DADO BASSO M24 X 2,5 DX ZB	 DADO BASSO M24 X 2,5 DX ZB	 /	 /	 /
	 90	 UA6900465	 TE 8.8 16X190 PF	 /	 /	 /	 /
	 91	 UA6900241	 TIRANTE M24X2,5 SX GEOM.WORK18	 ROPE M24X2,5 SX GEOM.WORK18	 /	 /	 /
	 92	 UA6900314	 TE 8.8 M20X1,5X120 PF ZB	 /	 /	 /	 /
	 93	 UA6900470	 DADO BASSO M20X1,5	 /	 /	 /	 /
	 94	 UA6900604	 TUBO BLOCCAGGIO	P IPE LOCK	 /	 /	 /
	 95	 UA6900209	 FUNE BLOCCAGGIO L= ALA 16C-	 /	 /	 /	 /

TAV. 020
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Kit striscianti / Trailing kit / Kit frotteurs / Satz Gleitschutzvorrichtungen / Kit frotadores TAV. 030

1		  USP000727R	K .PROTEZ.STRISCIAN.ALA700-W15U
2		  F01230308	 DADO M 8X1,25    UNI7474 A2 IX
3		  F01230061	 DADO M12X1,75    D982  A2   IX
4		  F01420047	 ROS.M8   8,4X  24X  2 U6593 IX
5		  F01410077	 ROS.M12   13X  24X2,5 U6592 IX
6		  F20110908	 CAV.T.B=30 M8X1,25 L=53 GEO
7		  USP000822R	 MOLLA X STRISCIANTE FILO $10
8		  USP000875R	P IASTR.FIX MOLLA STRISCIANTE
9		  USP000877R	P IASTRA PORTAMORSETTO X ST
10		 F01410125	 ROS.M20   21X  37X  3 U6592 IX

TRAILING PROTECT. KIT ALA700-W15U K. PROTEC.FROTTEUR. ALA700-W15U S.GLEITSCHUTZVORR.ALA700-W15U K. PROTEC. FROTAD. ALA 700-W15U
NUT M 8X1,25    UNI7474 A2 IX ÉCROU M 8X1,25    UNI7474 A2 IX MUTTER M 8X1,25    UNI7474 A2 IX TUERCA M 8X1,25    UNI 7474 A2 IX
NUT M12X1,75    D982  A2   IX ÉCROU M12X1,75    D982  A2   IX MUTTER M12X1,75    D982  A2   IX TUERCA M12X1,75    D982  A2   IX
WASHER M8 8,4X24X2 U6593 IX RONDELLE M8 8,4X24X2 U6593 IX SCHEIBE M8 8,4X24X2 U6593 IX ARANDELA M8 8,4X24X2 U6593 IX
WAS.M12   13X  24X2,5 U6592 IX ROND. M12   13X  24X2,5 U6592 IX BEILAGSCH.M12   13X  24X2,5 U6592 IX ARAND. M12   13X  24X2,5 U6592 IX
CAV.T.B=30 M8X1,25 L=53 GEO / / /
WIRE TRAILING SPRING $10 RESSORT POUR FROTTEUR FIL $10 FEDER F. GLEITSCHUTZ DRAHT $10 RESORTE X FROTADOR HILO $10
TRAILING SPRING FIX PLATE PLAQUE FIX. RESSORT FROTTEUR FESTE PLATTE FEDER GLEITSCHUTZ PLACA. FIJ.  RESORTE FROTADOR
TRAILING TERMINAL HOLDER PLATE PLAQUE PORTE-BORNE X ST PLATTE KLEMMENLEISTE F. GLEITSCH. PLACA PORTABORNE X ST
WAS.M20   21X  37X  3 U6592 IX ROND. M20   21X  37X  3 U6592 IX BEILAGSCH.M20 21X  37X  3 U6592 IX ARAND. M20   21X  37X  3 U6592 IX
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1		  F12019503	 TAPPO F G1/2
2		  F12081525	 GUARNIZIONE PIANA   1/2”
3		  U00160470	 ASTA P.G.4F $10 I=500 1AL SALD
4		  U12240341	 TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC.
5		  UA6900487	 TC CROCE 6X18 IX
6		  UA6900431	 RONDELLA PIANA 06
7		  UA6900488	 CAVALLOTTO 1/2”
8		  F12036003	 RACC PG DP GIRELLO13 G1/2
9		  UA6900489	 GUARNIZIONE PIANA X RAC.1/2”
10		  U12000027	 GALLETTO 1/2” (FORO $15,5)
11		  UA6900490	 CAVALLOTTO INGRESSO ASTA 1/2”
12		  UA6900491	 TCE 6X25
13		  UA6900429	 DADO MEDIO M6
14		  U28030523	 RACC A T $13 M $13 ARAG
15		  F12016002	 RID MF G3/4 G1/2
16		  F03010373	 ANEL. OR  13,10X2,62 NBR
17		  F12036502	 RACC PG C P XGIRELLO13  G3/4
18		  F12026004	 GIRELLO G3/4
19		  U12290047	 GUAINA TESS.PROT.TUBO FINO $32
20		  UA6900492	 FASCETTA NYLON 200X4,5
20		  UA6900493	 FASCETTA NYLON 290X9
20		  UA6900494	 FASCETTA NYLON 380X9
21		  U32040035	 TUBO PVC 13,5X21 NERO 40/120B.
22		  F02300064	 FASC.INOX W4 12X22 BANDA 9
23		  UA6900495	O R PER RACCORDO 1/2”
24		  U28010088	 RPGC 45° D.13 X GIR 1/2”
25dx	 U00160465	 ASTA P.G.5F $10 I=500 2AL DX
25sx	 U00160477	 ASTA P.G.5F $10 I=500 2AL SX
26 		 UA6900496 	 TE FE 6X35 TF
27dx	 U00160466	 ASTA P.G.3F $10 I=500 1AL DX
27sx 	 U00160478	 ASTA P.G.3F $10 I=500 1AL SX
28dx 	 U00160468	 ASTA P.G.1F $10 I=500 1AL DX
28 sx	 U00160479	 ASTA P.G.1F $10 I=500 1AL SX
29		  U00160457	 ASTA P.G.2F D10 I=500 INOX304
30		  F12026502	 GHIERA G1/2
31		  UA6900497	 NIPPLES 1/2” LUNGO
32		   F03020087	P IATTINA PLASTICA NERA ID 45
33		  F01040081	 VITE M6X1X20    UNI5931  A2 IX
34		  U18050059	K  MORS NY FISSAGG ASTE X PIANO
35		  U10030100	 FASCETTA ALIMENT.1/2”+CAV+VITI

TAV. 040
Ricambi acqua Work15U / Water spare parts Work15U / Pièces détachées eau Work15U / Repuestos agua Work15U / 
Ersatzteile Wasser Work15U 

F G1/2 BOUCHON F G1/2 STOPFEN F G1/2 TAPÓN F G1/2
FLAT GASKET   1/2” JOINT PLAT  1/2” FLACHDICHTUNG 1/2” JUNTA PLANA   1/2”
ROD P.G.4F $10 I=500 1AL WELD TIGE P.G.4F $10 I=500 1AL SALD STANGE P.G.4F $10 I=500 1AL VERSCHW. VARILLA P.G.4F $10 I=500 1AL SALD
TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC.
/ / / /
FLAT WASHER 06 RONDELLE PLATE 06 FLACHE BEILAGSCHEIBE 06 ARANDELA PLANA 06
/ / / /
FITT PG DXSWIVEL13 G1/2 RACC PG DROIT BAGUE DENTÉE 13 G1/2 ANSCHL PG RE.SCHEIBE13 G1/2 EMP. PG DER CONTRATAPA 13 G1/2
/ / / /
FLY NUT 1/2” (HOLE $15,5) ÉCROU PAPILLON 1/2” (TROU $15,5) FLÜGELMUTTER 1/2” (LOCH $15,5) TUERCA DE MARIPOSA 1/2” (ORIFICIO $15,5)
/ / / /
/ / / /
MEDIUM NUT M6 ÉCROU MOYEN M6 MITTLERE MUTTER M6 TUERCA MEDIA M6
T FITT $13 M $13 ARAG RACC A T $13 M $13 ARAG T-ANSCHL. $13 M $13 ARAG EMP. EN T $13 M $13 ARAG
RED MF G3/4 G1/2 RÉD MF G3/4 G1/2 RED MF G3/4 G1/2 RED. MF G3/4 G1/2
O.R.GASKET 13,10X2,62 NBR JOINT 13,10X2,62 NBR DICHTUNG 13,10X2,62 NBR JUNTA 13,10X2,62 NBR
/ / / /
SWIVEL G3/4 BAGUE DENTÉE G3/4 SCHEIBE G3/4 CONTRATAPA G3/4
FINE PIPE PROT. FABR. SHEATH $32 GAINE TISS. PROT. TUYAU FIN $32 STOFFSCHUTZHÜLLE DÜNNER SCHL. $32 VAINA EN TEJIDO PROTEC. TUBO FINO $32
/ / / /
/ / / /
/ / / /
PVC PIPE 13.5X21 BLACK 40/120B. TUYAU PVC 13,5X21 NOIR 40/120B. PVC-SCHL. 13,5X21 SCHWARZ 40/120B. TUBO PVC 13,5X21 NEGRO 40/120B.
INOX STRIP W4 12X22 BAND 9 COLLIER SERRAGE INOX W4 12X22 BANDE 9INOX-BAND W4 12X22 BAND 9 ABRAZ.INOX W4 12X22 BANDA 9
/ / / /
RPGC 45° D.13 FOR SWIV 1/2” RPGC 45° D.13 X PIV. 1/2” RPGC 45° D.13 X GIR 1/2” RPGC 45° D.13 X CONTRATAPA 1/2”
ROD P.G.5F $10 I=500 2AL WELD TIGE P.G.5F $10 I=500 2AL SALD STANGE P.G.5F $10 I=500 2AL VERSCHW. VARILLA P.G.5F $10 I=500 2AL SALD
ROD P.G.5F $10 I=500 2AL WELD TIGE P.G.5F $10 I=500 2AL SALD STANGE P.G.5F $10 I=500 2AL VERSCHW. VARILLA P.G.5F $10 I=500 2AL SALD
/ / / /
ROD P.G.3F $10 I=500 1AL WELD TIGE P.G.3F $10 I=500 1AL SALD STANGE P.G.3F $10 I=500 1AL VERSCHW. VARILLA P.G.3F $10 I=500 1AL SALD
ROD P.G.3F $10 I=500 1AL WELD TIGE P.G.3F $10 I=500 1AL SALD STANGE P.G.3F $10 I=500 1AL VERSCHW. VARILLA P.G.3F $10 I=500 1AL SALD
ROD P.G.1F $10 I=500 1AL WELD TIGE P.G.1F $10 I=500 1AL SALD STANGE P.G.1F $10 I=500 1AL VERSCHW. VARILLA P.G.1F $10 I=500 1AL SALD
ROD P.G.1F $10 I=500 1AL WELD TIGE P.G.1F $10 I=500 1AL SALD STANGE P.G.1F $10 I=500 1AL VERSCHW. VARILLA P.G.1F $10 I=500 1AL SALD
ROD P.G.2F D10 I=500 INOX304 TIGE P.G.2F D10 I=500 INOX304 STANGE P.G.2F D10 I=500 INOX304 VARILLA P.G.2F D10 I=500 INOX304
	RING NUT G1/2 BAGUE G1/2 ZWINGE G1/2 CASQUILLO G1/2
/ / / /
BLACK PLASTIC PLATE ID 45 PLATEAU PLASTIQUE NOIRE ID 45 SCHWARZES KUNSTSTOFFPLÄTTCHEN ID 45 PLETINA PLÁSTICA NEGRA ID 45
BOLT M 6X1   X 20  U5931  A2IX / / /
PLANE RODS FIXING NY TERM KIT K MORS NY FIXATION TIGES POUR PLATEAUS NY-KLEMMEN BEF. STANGEN F. EBENE K. BORNES NY FIJAC. VARILLAS X PLANO
POWER STRIP 1/2”+JUM+SCREWS COLLIER ALIMENT.1/2”+CÂB.+VIS ZUFUHRBAND.1/2”+KABEL+SCHRAUBEN ABRAZADERA ALIMENT. 1/2” + CABLE + TORNILLOS
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1		  F12019503	 TAPPO F G1/2	 CAP F G1/2	 BOUCHON FEMELLE G1/2	K APPE INNENGEW. G1/2	 TAPADOR HEMBRA G1/2
2		  F12081525	 GUARNIZIONE PIANA   1/2”	 GASKET     G 1/2 “	 JOINT      G 1/2”	 DICTUNGSRING  G 1/2”	 JUNTA      G 1/2”
3		  U00160470	 ASTA P.G.4F $10 I=500 1AL SALD	 AUCTION PG4F $ 10 I=500 1AL	 /	 /	 /
4		  U12240341	 TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC.	 TREEJET QUICK L1/2” F10 TEC.	 /	 /	 /
5		  UA6900487	 TC CROCE 6X18 IX	 CROSS PAN HEAD SCREW 6X18 INOX	 /	 /	 /
6		  UA6900431	 RONDELLA PIANA 06	 WASHER 06 (PLANE)	 /	 /	 /
7		  UA6900488	 CAVALLOTTO 1/2”	 U-BOLT 1/2”	 /	 /	 /
8		  F12036003	 RACC PG DP GIRELLO13 G1/2	 JUNCTION  G1/2	 /	 /	 /
9		  UA6900489	 GUARNIZIONE PIANA X RAC.1/2”	 FLAT GASKET FOR FITTING 1/2”	 /	 /	 /
10		 U12000027	 GALLETTO 1/2” (FORO $15,5)	 GAL QUICK 1/2” FORO $	 /	 /	 /
11		 UA6900490	 CAVALLOTTO INGRESSO ASTA 1/2”	 U-BOLT 1/22	 /	 /	 /
12		 UA6900491	 TCE 6X25	 BOLT  6X25  INOX	 /	 /	 /
13		 UA6900429	 DADO MEDIO M6	 MIDDLE NUT M6	 /	 /	 /
14		 F01040081	 VITE M6X1X20  UNI5931  A2 IX	 BOLT M 6X1   X 20  U5931  A2IX	 /	 /	 /
15		 F12026502	 GHIERA G1/2	 LOCK-RING G1/2	 RONDELLE FILETEE G1/2	KO NTERMUTTER G1/2	 TUERCA G1/2
16		 UA6900497	 NIPPLES 1/2” LUNGO	 NIPPLES 1/2” LONG	 /	 /	 /
17		 UA6900492	 FASCETTA NYLON 200X4,5	 NYLON CLAMP  200X4,5	 /	 /	 /
17		 UA6900493	 FASCETTA NYLON 290X9	 NYLON CLAMP  290X9	 /	 /	 /
17		 UA6900494	 FASCETTA NYLON 380X9	 NYLON CLAMP  380X9	 /	 /	 /
18		 F03020087	P IATTINA PLASTICA NERA ID 45	 BLACK PLASTIC PLAT ID 45	 /	 /	 /
19		 U12290047	 GUAINA TESS.PROT.TUBO FINO $32	 SHEATH TESS.PROT.PIPE $32 EST.	 /	 /	 /
20		 U32040035	 TUBO PVC 13,5X21 NERO 40/120B.	 PIPE PVC13,5X21 BLACK 40/120BA	 /	 /	 /
21		 F02300064	 FASC.INOX W4 12X22 BANDA 9	 INOX CLAMP W4 12X22 BANDA 9 CO	 /	 /	 /
22		 UA6900495	O R PER RACCORDO 1/2”	O -RING FOR 1/2” FITTING	 /	 /	 /
23		 U28010088	 RPGC 45° D.13 X GIR 1/2”	 RPGC 45° D.13 X GIR 1/2”(1172)	 /	 /	 /
24dx	 U00160486	 ASTA P.G.5F $10 I=500 A.SP.DX>	 /	 /	 /	 /
24sx	 U00160487	 ASTA P.G.5F $10 I=500 A.SP.SX>	 /	 /	 /	 /
25 		 UA6900496 	 TE FE 6X35 TF	 /	 /	 /	 /
26dx	 U00160482	 ASTA P.G.5F $10 I=500 1AL DX	 /	 /	 /	 /
26sx	 U00160483	 ASTA P.G.5F $10 I=500 1AL SX	 /	 /	 /	 /
27dx 	 U00160468	 ASTA P.G.1F $10 I=500 1AL SALD	 AUCTION PG1F $ 10 I=500 1AL	 /	 /	 /
27sx 	 U00160468	 ASTA P.G.1F $10 I=500 1AL SALD	 AUCTION PG1F $ 10 I=500 1AL	 /	 /	 /
28dx	 U00160488	 ASTA P.G.5F $10 I=500 A.SP.DX>	 /	 /	 /	 /
28sx	 U00160489	 ASTA P.G.5F $10 I=500 A.SP.SX>	 /	 /	 /	 /

TAV. 050
Ricambi acqua Work18U / Water spare parts Work18U / Pièces détachées eau Work18U / Repuestos agua Work18U / 
Ersatzteile Wasser Work18U 
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TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. / TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. / TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. / TREEJET 
QUICK L 1/2” F10 TEC. / TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TAV. 060

1	  	 U12240341	 TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC.
2	  	 UA7000419	 SPINA D 3X19,8
3	  	 F01040223	 VIT.M 5X /,8X 20 U5931  A2  IX
4	  	 UA7000116	 CAVALLOTTO SNODATO PER PGT D.1/2”
5	  	 UA7000193	 GUARN.O-RING 6X2,5 EPDM
7	  	 UA7000356	 MEMBRANA ANTIGOCCI IN EPDM
7	  	 UA7000717	 MEMBRANA ANTIGOCCIA IN VITON
8	  	 UA7000427	 SPINTORE VALVOLA ANTIG A MEMBRANA
9	  	 UA7000364	 MOLLA INOX ANTIG.MEMBR. /,5BAR
9	  	 UA7000364	 MOLLA INOX ANTIG.MEMBR. /,5BAR
10	  	 UA7000118	 CAPSULA ANTIGOCCIA DISERBO NERA
11	  	 UA7000271	 KIT CAPSULA ANTIG.DIS.ROSSA /,5 BAR
11	  	 UA7000272	 KIT CAPSULA ANTIG.DIS.GIALLA /,2BAR
12	  	 UA7000502	 GIRELLO G 3/4 V
13	  	 UA7000241	 O-RING 3043 2,62X10,78 EPDM
14	  	 UA7000187	 GUARNIZIONE SAG. D16 X R15 NF STD
15	  	 UA7000200	 GUARN.O-RING 3100 2.62X25.07 EPDM
17	  	 UA7000249	 GUARN.O-RING 106 1.78X6.75 EPDM
18	  	 UA7000453	 TAPPO PER PORTAGETTO MULTICAP
19	  	 UA7000155	 FORCELLA PER PENTAJET
20	  	 F01200221	 DADO M5X0,8    U5588     A2 IX
21	  	 U12000092	 GALLETTO QUICK+GU.X S.SYST ROSSO
21	  	 U12000090	 GALL QUICK+GUAR.X CONO ISO ROSSO
21	  	 U12000093	 GALLETTO QUICK+GUARN.X CONO ATR

TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC. TREEJET QUICK L 1/2” F10 TEC.
PIN D 3X19,8 GOUPILLE D 3X19,8 STECKER D 3X19,8 CLAVIJA D 3X19,8
/ / / /
JOINTED JUMPER FOR PGT D.1/2” CAVALIER ARTICULÉ POUR PGT D.1/2” GELENKBÜGEL FÜR PGT D.1/2” PUENTE ARTICULADO PARA PGT D.1/2”
O-RING GASKET 6X2,5 EPDM JOINT TORIQUE 6X2,5 EPDM O-RING 6X2,5 EPDM JUNTA TÓRICA 6X2,5 EPDM
EPDM ANTI-DRIP DIAPHRAGM MEMBRANE ANTI-GOUTTE EN EPDM TROPFSCHUTZMEMBRAN AUS EPDM MEMBRANA ANTIGOTEO EN EPDM
VITON ANTI-DRIP DIAPHRAGM MEMBRANE ANTI-GOUTTE EN VITON TROPFSCHUTZMEMBRAN AUS VITON MEMBRANA ANTIGOTEO IN VITON
DIAPHRAGM ANTI-DRIP VALVE PUSHER POUSSEUR VANNE ANTIG. À MEMBRANE TROPFSCHUTZSCHIEBER MIT MEMBRAN EMPUJADOR VÁLVULA
DIAPH.ANTI-DRIP INOX SPRING /,5BAR RESSORT INOX ANTIG. MEMBR. /,5 BAR INOX-FEDER TROPFSCH.MEMBR. /,5 BAR RESORTE INOX ANTIHIELO MEMBR. /,5BAR
DIAPH.ANTI-DRIP INOX SPRING /,5BAR RESSORT INOX ANTIG. MEMBR. /,5 BAR INOX-FEDER TROPFSCH.MEMBR. /,5 BAR RESORTE INOX ANTIHIELO MEMBR. /,5 BAR
BLACK WEED KILLER ANTI-DRIP CAPSULE CAPSULE ANTI-GOUTTE DÉSHERBAGE NOIRE SCHWARZE TROPSCHUTZKAPSEL HERBIZID CÁPSULA ANTIGOTEO ESCARDA NEGRA
RED WEED KILLER ANTI-DRIP CAPSULE KIT /,5 BAR KIT CAPSULE ANTIG. DÉS. ROUGE /,5 BAR SATZ ROTE TROPFSCH.KAPSEL HERBIZ. /,5 BAR KIT CÁPSULA ANTIG. ESC. ROJA /,5 BAR
YELLOW WEED KILLER ANTI-DRIP CAPSULE KIT /,2BAR KIT CAPSULE ANTIG. DÉS. JAUNE /,2BAR SATZ GELBE TROPFSCH.KAPSEL HERBIZ. /,2 BAR KIT CÁPSULA ANTIG. ESC. AMARILLA /,2 BAR
SWIVEL G 3/4 V BAGUE DENTÉE G 3/4 V SCHEIBE G 3/4 V CONTRATAPA G 3/4 V
O-RING 3043 2,62X10,78 EPDM JOINT TORIQUE 3043 2,62X10,78 EPDM O-RING 3043 2,62X10,78 EPDM JUNTA TÓRICA 3043 2,62X10,78 EPDM
SHA. GASKET D16 X R15 NF STD JOINT FAÇONNÉ D16 X R15 NF STD DICHTPROFIL D16 X R15 NF STD JUNTA SAG. D16 X R15 NF STD
O-RING GASKET 3100 2.62X25.07 EPDM JOINT TORIQUE 3100 2,62X25,07 EPDM O-RING 3100 2.62X25.07 EPDM JUNTA TÓRICA 3100 2.62X25.07 EPDM
O-RING GASKET 106 1.78X6.75 EPDM JOINT TORIQUE 106 1,78X6,75 EPDM O-RING 106 1.78X6.75 EPDM JUNTA TÓRICA 106 1.78X6.75 EPDM
MULTICAP NOZZLE HOLDER CAP BOUCHON POUR PORTE-JET MULTICAP STOPFEN FÜR DÜSENTRÄGER MULTICAP TAPÓN PARA PORTACHORROS MULTICAP.
FORK FOR PENTAJET FOURCHE POUR PENTAJET GABEL FÜR PENTAJET HORQUILLA PARA PENTAJET
DEM M5X0,8    U5588     A2 IX DEM M5X0,8    U5588     A2 IX DEM M5X0,8    U5588     A2 IX DEM M5X0,8    U5588     A2 IX
QUICK SWIVEL+GA. FOR RED S.SYST ÉCROU PAPILLON QUICK+GU.X S.SYST ROUGE BÜGEL QUICK+GU.F. S. SYSTEM ROT TUERCA DE MARIPOSA QUICK + JUNTA X S. SYST ROJO
QUICK SWIV+GASK. FOR RED ISO CONE ÉCROU PAPILLON QUICK+GUAR.X CÔNE ISO ROUGE BÜGEL QUICK+DICHTG. F. ISO-KONUS ROT TUER. DE MARIP. QUICK + JUNTA X CONO ISO ROJO
QUICK SWIVEL+GASK. FOR ATR CONE ÉCROU PAPILLON QUICK+JOINT POUR CÔNE ATR BÜGEL QUICK+DICHTG. F. ATR-KONUS TUER. DE MARIP. QUICK + JUNTA. X CONO ATR
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Collegamenti oleodinamici / Connection scheme / Raccordements oléohydrauliques / Öldynamische Anschlüsse / 
Conexiones oleodinámicas TAV. 070

1		  U33010985	 K.TUBO IDR.1/4” MT3,50 F-F90°
2		  U33010693	 K.TUBO IDR.1/4” MT3,80 F90-F90
3		  U33010944	 K.TUBO IDR.1/4” MT5,80 F-F90°
4		  U33010909	 K.TUBO IDR.1/4” MT5,20 F-F90°
5		  U33011215	 K.TUBO IDR.1/4” MT6,20 F-F90°
6		  U33011308	 K.TUBO IDR.1/4” MT6,80  F-F90°
7		  U33010911	 K.TUBO IDR.1/4” MT1,55 F+F
8		  U33011145	 K.TUBO IDR.1/4” MT1,10 F-F
9		  U33011145	 K.TUBO IDR.1/4” MT1,10 F-F
10		 U33010911	 K.TUBO IDR.1/4” MT1,55 F+F
11		 U33011014	 K.TUBO IDR.¼” MT0,65 F-OC.¼
12		 U33011014	 K.TUBO IDR.¼” MT0,65 F-OC.¼
13		 U33011229	 K.TUBO IDR.¼” MT0,90 F-OC.¼
14		 U33011229	 K.TUBO IDR.¼” MT0,90 F-OC.¼
15		 U33011267	 K.TUBO IDR.3/8” MT6,5 FD+FD
16		 U33011268	 K.TUBO IDR.3/8” MT6,7 FD+F90°
17		 U33011263	 K.TUBO IDR.¼” MT0,30 OC¼-OC¼
18		 U33011196	 K.TUBO IDR.¼” MT0,75 OC¼-OC¼
19		 U06030079	 DISTR.OILDRIVE 7+1EVG DINOIL
20		 U36000200	 VALV.TESTATA INGR.OILDRIV 1EVG

HOSE KIT. HYD.1/4” MT3,50 F-F9 K.TUYAU HYDR.1/4” MT3,50 F-F9 S.HYDR.ROHRE.1/4” MT3,50 F-F9 K. TUBO HIDR.1/4” MT3,50 F-F9
TUBE KIT IDR.¼” MT3,80 F90-F90 K.TUYAU HYDR. ¼” MT3,80 F90-F90 S.HYDR.ROHRE. ¼” MT3,80 F90-F90 K. TUBO HIDR. ¼” MT3,80 F90-F90
K.TUBE HYD.1/4” MT5,80 F-F90° K.TUYAU HYDR. 1/4” MT5,80 F-F90° S.HYDR.ROHRE. 1/4” MT5,80 F-F90° K. TUBO HIDR. 1/4” MT5,80 F-F90°
K.TUBE HYD.1/4” MT5,20 F-F90° K.TUYAU HYDR. 1/4” MT5,20 F-F90° S.HYDR.ROHRE. 1/4” MT5,20 F-F90° K. TUBO HIDR. 1/4” MT5,20 F-F90°
K.TUBE HYD.1/4” MT6,20 F-F90° K.TUYAU HYDR. 1/4” MT6,20 F-F90° S.HYDR.ROHRE. 1/4” MT6,20 F-F90° K. TUBO HIDR. 1/4” MT6,20 F-F90°
K.TUBE HYD.1/4” MT6,80  F-F90° K.TUYAU HYDR. 1/4” MT6,80  F-F90° S.HYDR.ROHRE. 1/4” MT6,80  F-F90° K. TUBO HIDR. 1/4” MT6,80  F-F90°
K.HYD. PIPE 1/4” MT1,55 F+F K.TUYAU HYDR.1/4” 1,55 M F+F S.HYDR.ROHRE 1/4” MT1,55 F+F K.TUBO HIDR.1/4” MT1,55 F+F
K.HYD. PIPE 1/4” MT1,10 F-F K.TUYAU HYDR.1/4” 1,10 M F-F S.HYDR.ROHRE 1/4” MT1,10 F-F K.TUBO HIDR.1/4” MT1,10 F-F
K.HYD. PIPE 1/4” MT1,10 F-F K.TUYAU HYDR.1/4” 1,10 M F-F S.HYDR.ROHRE 1/4” MT1,10 F-F K.TUBO HIDR.1/4” MT1,10 F-F
K.HYD. PIPE 1/4” MT1,55 F+F K.TUYAU HYDR.1/4” 1,55 M F+F S.HYDR.ROHRE 1/4” MT1,55 F+F K.TUBO HIDR.1/4” MT1,55 F+F
K.HYD.PIPE ¼” MT0,65 F-OC.¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,65 M F-OC.¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,65 F-OC.¼ K. TUBO HIDR.¼” MT0,65 F-OC.¼
K.HYD.PIPE ¼” MT0,65 F-OC.¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,65 M F-OC.¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,65 F-OC.¼ K.TUBO HIDR.¼” MT0,65 F-OC.¼
K.HYD.PIPE ¼” MT0,90 F-OC.¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,90 M F-OC.¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,90 F-OC.¼ K.TUBO HIDR.¼” MT0,90 F-OC.¼
K.HYD.PIPE ¼” MT0,90 F-OC.¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,90 M F-OC.¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,90 F-OC.¼ K. TUBO HIDR.¼” MT0,90 F-OC.¼
HYD. PIPE KIT 3/8” MT6,5 FD+FD K.TUYAU HYDR.3/8” 6,5 M FD+FD S.HYDR.ROHRE 3/8” MT6,5 FD+FD K.TUBO HIDR.3/8” MT6,5 FD+FD
HYD. PIPE KIT 3/8” MT6,7 FD+F90° K.TUYAU HYDR.3/8” 6,7 M FD+F90° S.HYDR.ROHRE 3/8” MT6,7 FD+F90° K. TUBO HIDR.3/8” MT6,7 FD+F90°
HYD. PIPE KIT ¼” MT0,30 OC¼-OC¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,30 M OC¼-OC¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,30 OC¼-OC¼ K. TUBO HIDR.¼” MT0,30 OC¼-OC¼
HYD. PIPE KIT ¼” MT0,75 OC¼-OC¼ K.TUYAU HYDR.¼” 0,75 M OC¼-OC¼ S.HYDR.ROHRE.¼” MT0,75 OC¼-OC¼ K. TUBO H.¼” MT0,75 OC¼-OC¼
DRIVE OIL DISTR. 7+1EVG DINOIL DISTR. OILDRIVE 7+1EVG DINOIL VERT.OILDRIVE 7+1EVG DINOIL DISTR. OILDRIVE 7+ 1 EVG DINOIL
/ / / /
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USATE SEMPRE RICAMBI ORIGINALI
ALWAYS USE ORIGINAL SPARE PARTS

IMMER DIE ORIGINAL-ERSATZTEILE VERWENDEN
EMPLOYEZ TOUJOURS LES PIECES DE RECHANGE ORIGINALES

UTILIZAR SIEMPRE REPUESTOS ORIGINALES

Research & Development MASCHIO GASPARDO S.p.A.

Servizio Assistenza Tecnica - After Sales Service +39 0421 774956
Servizio Ricambi - Spare Parts Service +39 0421 762895 

MASCHIO GASPARDO SpA
Registered office & Production plant
Via Marcello, 73 - 35011 Campodarsego (Padova) - Italy
Tel. +39 049 9289810
Fax +39 049 9289900
info@maschio.com
www.maschionet.com

MASCHIO GASPARDO SpA
Production plant  
Via Mussons, 7 - 33075
Morsano al Tagliamento (PN) - Italy
Tel. +39 0434 695410 
Fax +39 0434 695425
info@gaspardo.it

DEALER:

MASCHIO DEUTSCHLAND GMBH
Äußere Nürmberger Straße 5
D - 91177 Thalmässing - Deutschland
Tel.	+49 (0) 9173 79000 
Fax	+49 (0) 9173 790079
dialog@maschio.de
www.maschio.de

MASCHIO FRANCE Sarl
Rue Denis Papin ZA
F - 45240 La Ferté St. Aubin
France
Tel.	+33 (0) 2.38.64.12.12 
Fax	+33 (0) 2.38.64.66.79
info@maschio.fr

  
   
30 
 
   203100
   203101
info@maschio.ru

MASCHIO-GASPARDO ROMANIA S.R.L.
Strada Înfrátirii, F.N.
315100 Chisineu-Cris (Arad) -România
Tel.	+40 257 307030
Fax	+40 257 307040
info@maschio.ro

MASCHIO GASPARDO
NORTH AMERICA Inc
112 3rd Avenue East
Dewitt, IA 52742 - USA
Ph. +1 563 659 6400
Fax +1 563 659 6405
info@maschio.us 

MASCHIO-GASPARDO IBERICA
MASCHIO-GASPARDO POLAND
MASCHIO-GASPARDO UCRAINA
GASPARDO-MASCHIO TURCHIA
MASCHIO-GASPARDO CINA
MASCHIO-GASPARDO INDIA
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